
2 Bay M.2 NVMe SSD 
Docking Station Duplicator

1. Read and write: 2. New hard disk initialization:

2.2. Right click the “Disk 1”, then click “New Simple Volume”.

New Simple Volume

2.1. Right-click "Computer" - "Management" - "Disk Management" 
to find new disk to initialize.

Manage

Disk Management

2.3. Follow prompts to select the desired partition size and select 
the format option. Repeat this process to create multiple 
partitions until the setup is complete.
2.4. Then you can find the new hard disk in the“Computer”,  it’ s 
ready to use.

3. Clone Steps:

NOTE:
There are two format options when initialization. If your drive is 
less than 2TB, please choose MBR; if larger than 2TB, please 
choose GPT;  if equal to 2TB, choose MBR or GPT, preference for 
GPT.

Next >

2. Hard disk partition: 
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感谢您购买MAIWO（麦沃）产品，为了您能够更好的使用本产
品，请您在正式使用本产品前，仔细阅读使用本手册所提及的操作要
点及注意事项。

如果您使用的是新的硬盘，需要将硬盘初始化并格式化后才能正
常出盘。具体参考新硬盘初始化、分区与格式化教程。

麦沃只对产品本身存在的问题负有保修和维修责任，对于用户操
作所引起的数据资料删改或丢失，不负任何责任，也不对因此造成的
其它间接损失负责任。鉴于数据资料的价值不可估量，正式操作本产
品之前，重要资料请自行备份。

前言

声明事项

注意事项

A、 本产品执行国家三包政策：如有质量问题，7天包退，15天包换,
        1年保修。起始时间以客户收到产品的日期起计算。
B、 电源线、USB线等配件不在保修范围内，如损坏需有偿更换。
C、 天灾造成损坏不在保修范围内，可以提供有偿维修服务。
D、 消费者使用不当，造成产品故障，可以提供有偿保修服务。

关于保修

如果您在操作过程中遇到问题，请拨打我们的客服热线
4000-666-205，我们的技术人员将为您提供技术支持。

一、硬盘读写功能：

新建简单卷(I)...

二、硬盘分区流程：

2.1. 新硬盘初始化：鼠标右键点击“计算机”，查看“管理-磁盘
管理”发现新磁盘，将其初始化。

二、新硬盘初始化流程：

注：硬盘初始化有MBR和GPT两种格式选择，如果您的硬盘小于
2TB，请选择MBR格式，大于等于2TB请选择GPT格式。

管理(G)

磁盘管理

2.2. 分区格式化：新硬盘初始化后将会变成“磁盘1”，用鼠标右键
点击“磁盘1”，然后点击“新建简单卷”进行分区，根据提示操
作，可选择所需要分区的大小，并勾选格式化选项，可以依次建立
多个分区直到完成。

三、硬盘克隆：

K3016AN
NOTE:
IIf your M.2 SSD has been used, please directly find the drive in Computer. 
If your SSD is new, please do drive Initialization, Partition and Formatting 
before using.

3.1. Insert SSDs into corresponding slots. (Please back up the data in 
target drive as cloning will overwrite the origina content of target 
drive.)
NOTE:
① Please do not connect to computer when clone.
② Please make sure the capacity of target drive is larger than 
source drive, otherwise it can not clone.
③ Only the source slot supports AHCI SSD.
3.2. Press power button, the corresponding SSD indicator will light 
up in white. If the SSD is defecctive, the SSD indicator will flash in 
red.
3.3. Long-press clone button until all clone progress indicators 
light up, then immediately press clone button once again. 
25%-100% flash circularly in order and SSD indicators flash 
indicates star of clone.
3.4. SSD indicators and 25%-50%-75%-100% indicators all light up 
without flashing indicates clone finish. Remove SSDs after power 
off.

1.2. 按一下电源开关，对应的盘位灯白灯亮起（如硬盘识别有异常， 
对应的盘位灯会红灯闪烁）。

注：如果是旧硬盘，那么在“计算机”里可以发现新增的硬盘，并可以
正常读写；
如果是新硬盘，需要先进行初始化、分区和格式化后，才能使用。

1.1. 硬盘接口插好， 电源插好连接在 DC IN 接口， 数据线连接在
PC 端口（另一端接好电脑端口）。

注：
① 不需要连接电脑；
② 目标硬盘的容量必须大于或等于源硬盘的容量， 否则无法克隆。
③ 只有 Source 插口可以插转接后的 AHCI 硬盘。

3.1. 硬盘接口插好（注意：Source 插有数据的源盘。Target 插需
要拷贝的目标盘。Target 盘实际容量要大于或者等于 Source 盘，
否则不能进行克隆），只需将电源连接在 DC IN 接口，不需要接数
据线。

3.2. 按一下电源开关， 对应的硬盘显示灯白色亮起（如硬盘识别有异
常， 对应的盘位灯亮红色闪烁）。

3.3. 硬盘灯正常亮起后，长按右下角克隆按键，进度灯全亮后立即松
手再按一次， 25%-100% 蓝色灯开始依次循环闪烁（硬盘显示灯也
是闪烁状态）， 克隆开始。

3.4. 克隆进度到 25% 灯常亮起，依次进度到 50%-75%-100% 全部
常亮后， 硬盘显示灯也常亮， 克隆完成。 关掉电源后再取下硬盘。

User Manual

Windows, mac OS, Linux, etc

ABS Plastic

Read/Write/Clone M.2 NVMe/AHCI SSD

Type-C

K3016AN

MAIWO 2 Bay M.2 NVMe SSD Docking Station 
Duplicator

Interface

Model

Product name

Material

Product size 78.5X76.5X19.1mm

Systems

Main function

M.2 NVMe/AHCI M-Key SSD

Clone Progress Indicator: blue (flash when 
clone)
SSD Indicator: white (flash when read/wrire/-
clone, flash in red if SSD was defective)

Indicator 
status

Support SSD

Vertical insertion M.2 SSD

1.1. Insert SSDs, connect docking station to power supply and to 
computer.

1.2. Press power button, the corresponding SSD indicator will light 
up in white. If the SSD is defecctive, the SSD indicator will flash in 
red.

M.2 NVMe 插槽

M.2 NVMe/M.2 AHCI 插槽

克隆按键

盘位灯

克隆进度灯

PC（连接电脑数据端口）

电源开关

DC（供电接口）

注：只有 Source 插口可以插转接后的 AHCI 硬盘。

垂直插入M.2 SSD

PS: Only the source slot supports AHCI SSD.

EnglishEnglishEnglishEnglishEnglish

中文 中文 中文 中文 中文

01 02 03 04 05

0706 08 09 10 11

PC(connect to device)

DC(power interface)

Power button

Clone Buton

M.2 NVMe Slot

M.2 NVMe/M.2 AHCI Slot

SSD IndicatorM.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

DC IN PC

DC IN PC

Clone Progress Indicator

K3016AN产品型号

MAIWO（麦沃）双盘位 M.2 NVMe 协议固态硬盘底座产品名称

支持硬盘

外部接口

产品材质

产品功能

Type-C

塑胶

一拖一硬盘脱机对拷；数据传输

产品尺寸 78.5X76.5X19.1mm

操作系统 Windows、mac OS、Linux

M.2 NVMe 协议 / M.2 AHCI 协议固态硬盘

指示灯
克隆进度灯：蓝色（克隆时闪烁，克隆完成常亮）
硬盘灯：白色（读写克隆闪烁，待机常亮，硬盘提示
异常会出现红灯闪烁）

Clone progress indicator light 25%-50%-75%-100%

Source SSD

Target SSD

LED 显示进度 25%~50%~75%~100%

目标盘
M.2NVMe 硬盘

源盘
M.2 AHCI
或 M.2 NVMe 硬盘

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps



2.1. 表示コンピュータ - 管理 - ディスクの管理 " で新しいディスクを探す .

3.1. SSD を対応するスロットに挿入します。（クローン作業によりターゲットドラ
イブの元の内容が上書きされるため、データのバックアップをお願いします。）
注意 :
① クローン中はコンピュータに接続しないでください。
② ターゲットドライブの容量がソースドライブより大きいことを確認してくださ
い。そうでないとクローンできません。
③ ソーススロットのみ AHCI SSD をサポートします。
3.2. 電源ボタンを押すと、対応する SSD インジケーターが白く点灯します。SSD
に不良がある場合、SSD インジケーターが赤く点滅します。
3.3. クローンボタンを長押ししてすべてのクローンプログレスインジケーターが点
灯したら、すぐにクローンボタンをもう一度押します。25%-100% のインジケー
ターが順番に循環点滅し、SSD インジケーターが点滅するとクローンが開始され
たことを示します。
3.4. SSD インジケーターおよび 25%-50%-75%-100% インジケーターがすべて点
灯して点滅しない場合、クローンが完了したことを示します。電源を切った後に
SSD を取り外してください。

1.1. SSDを挿入し、ドッキングステーションを電源とコンピュータに接続します。
注意：ソーススロットのみAHCI SSDをサポートしています。
1.2. 電源ボタンを押すと、対応するSSDインジケーターが白く点灯します。SSDが不
良の場合、SSDインジケーターが赤く点滅します。

注意：
使用済みの M.2 SSD の場合は、直接コンピュータでドライブを確認してください。
新しい SSD の場合は、使用前にドライブの初期化、パーティション設定、および
フォーマットを行ってください。

2.1. Lihat komputer- Kelola - manajemen disk" untuk Menemukan disk baru.

3.1. Masukkan SSD ke slot yang sesuai. (Harap backup data di drive target karena 
proses cloning akan menimpa konten asli dari drive target.)
CATATAN:
① Harap jangan menghubungkan ke komputer saat melakukan cloning.
② Pastikan kapasitas drive target lebih besar daripada drive sumber, jika 
tidak cloning tidak dapat dilakukan.
③ Hanya slot sumber yang mendukung SSD AHCI.
3.2. Tekan tombol daya, indikator SSD yang sesuai akan menyala putih. Jika SSD 
rusak, indikator SSD akan berkedip merah.
3.3. Tekan dan tahan tombol clone hingga semua indikator kemajuan clone 
menyala, kemudian segera tekan tombol clone sekali lagi. Persentase 25%-100% 
akan berkedip secara berurutan dan indikator SSD berkedip menandakan 
dimulainya proses clone.
3.4. Indikator SSD dan indikator 25%-50%-75%-100% menyala tanpa berkedip 
menandakan clone selesai. Lepaskan SSD setelah mematikan daya.

1.1. Masukkan SSD, hubungkan docking station ke sumber daya dan ke komputer.
PS: Hanya slot sumber yang mendukung SSD AHCI.
1.2. Tekan tombol daya, indikator SSD yang sesuai akan menyala putih. Jika SSD 
rusak, indikator SSD akan berkedip merah.

CATATAN:
Jika SSD M.2 Anda sudah digunakan, silakan langsung temukan drive di Komputer. 
Jika SSD Anda baru, silakan lakukan Inisialisasi, Partisi, dan Format drive sebelum 
digunakan.

2.1. Ver ordenador- Administrar - gestión de discos" para Buscar el nuevo disco .

1.1. Inserte los SSD, conecte la estación de acoplamiento a la fuente de 
alimentación y al ordenador.
PD: Solo la ranura de origen admite SSD AHCI.
1.2. Presione el botón de encendido, el indicador correspondiente del SSD se 
iluminará en blanco. Si el SSD está defectuoso, el indicador parpadeará en rojo.

3.1. Inserte los SSDs en las ranuras correspondientes. (Por favor, haga una copia de 
seguridad de los datos en la unidad de destino, ya que la clonación sobrescribirá el 
contenido original de la unidad de destino.)
NOTA:
① Por favor, no conecte la unidad al ordenador durante la clonación.
② Asegúrese de que la capacidad de la unidad de destino sea mayor que la de 
la unidad de origen; de lo contrario, no se podrá clonar.
③ Solo la ranura de origen admite SSD AHCI.
3.2. Presione el botón de encendido, el indicador del SSD correspondiente se 
encenderá en blanco. Si el SSD está defectuoso, el indicador del SSD parpadeará 
en rojo.
3.3. Mantenga presionado el botón de clonación hasta que todos los indicadores 
de progreso de clonación se enciendan, luego presione el botón de clonación una 
vez más de inmediato. Los indicadores 25%-100% parpadearán de forma circular 
en orden y los indicadores del SSD parpadearán indicando el inicio de la clonación.
3.4. Los indicadores del SSD y los indicadores 25%-50%-75%-100% permanecen 
encendidos sin parpadear, lo que indica que la clonación ha terminado. Retire los 
SSDs después de apagar la unidad.

 

2.1. Computer - Gestione - Gestione disco" per trovare il nuovo disco".2.1. Affichez "Computer-Mange-Disk Management" pour trouver le nouveau disque. 2.1. Anzeigen Computer - Verwalten - Datenträgerverwaltung", um den neuen 
Datenträger zu finden."

1. Lectura y función:

2. Nuevo formato de disco duro:

3. Clon de SSD:

1. Leggere e scrivere:

2. Nuovo formato del disco rigido:

3. Clonare:

1. Lesen und Schreiben:

2. Neues Festplattenformat：

3. Klonen:

1. Baca & Fungsi: 

2. Format hard disk baru:

3. Klon SSD:

1. 読み方・機能：

2. 新ハードディスクフォーマット：

3. SSDクローンです：

1. Lecture et fonction :

2. Nouveau format de disque dur :

3. Clonage SSD :

CATATAN: Ada dua opsi format saat proses inisialisasi. Jika kapasitas drive 
Anda kurang dari 2TB, silakan pilih MBR; jika sama dengan atau lebih besar 
dari 2TB, silakan pilih GPT.

2.2. Klik kanan "Disk 1, lalu klik "Volume Sederhana Baru.
2.3. Menurut instruksi, pilih ukuran partisi, lalu klik "Next" untuk menyelesaikann-
ya.
2.4. Kemudian Anda dapat menemukan hard disk baru di "Komputer, siap 
digunakan.

NOTA:
Si su SSD M.2 ha sido utilizado, por favor búsquelo directamente en el ordenador. Si 
su SSD es nuevo, realice la inicialización, particionado y formateo antes de usarlo.

NOTA: Hay dos opciones de formato durante la inicialización. Si su unidad 
tiene menos de 2 TB, elija MBR; si tiene 2 TB o más, elija GPT.
2.2. Haz clic con el botón derecho del ratón en "Disco 1" y, a continuación, en 
"Nuevo volumen simple".
2.3. Según las instrucciones, elija el tamaño de la partición y haga clic en 
"Siguiente" para finalizar.
2.4. Encontrará el nuevo disco duro en el "Ordenador, listo para su uso.

1.1. Insérez les SSD, connectez la station d'accueil à l'alimentation et à l'ordinateur.
PS: Seul l'emplacement source prend en charge le SSD AHCI.
1.2. Appuyez sur le bouton d'alimentation, l'indicateur SSD correspondant 
s'allumera en blanc. Si le SSD est défectueux, l'indicateur SSD clignotera en rouge.

REMARQUE:
Si votre SSD M.2 a déjà été utilisé, veuillez trouver directement le disque dans 
l'ordinateur. Si votre SSD est neuf, veuillez effectuer l'initialisation du disque, la 
partition et le formatage avant de l'utiliser.

3.1. Insérez les SSD dans les emplacements correspondants. (Veuillez sauvegarder 
les données sur le disque cible car le clonage écrasera le contenu original du disque 
cible.)
REMARQUE :
① Veuillez ne pas connecter l'ordinateur lors du clonage.
② Assurez-vous que la capacité du disque cible est supérieure à celle du 
disque source, sinon le clonage ne pourra pas se faire.
③ Seul l'emplacement source prend en charge les SSD AHCI.
3.2. Appuyez sur le bouton d'alimentation, l'indicateur du SSD correspondant 
s'allumera en blanc. Si le SSD est défectueux, l'indicateur clignotera en rouge.
3.3. Maintenez le bouton de clonage enfoncé jusqu'à ce que tous les indicateurs de 
progression du clonage s'allument, puis appuyez immédiatement à nouveau sur le 
bouton de clonage. Les indicateurs 25%-100% clignotent circulairement dans 
l'ordre et les indicateurs SSD clignotent pour signaler le début du clonage.
3.4. Les indicateurs SSD ainsi que les indicateurs 25%-50%-75%-100% allumés sans 
clignoter indiquent la fin du clonage. Retirez les SSD après avoir éteint l'appareil.

2.2. Cliquez avec le bouton droit sur le "Disque 1", puis cliquez sur "Nouveau volume 
simple"
2.3. Selon les instructions, choisissez la taille de la partition puis cliquez sur 
"Suivant" pour terminer.
2.4. Ensuite, vous pouvez trouver le nouveau disque dur dans "Ordinateur", il est 
prêt à être utilisé.

REMARQUE : Il existe deux options de format lors de l'initialisation. Si votre 
disque dur a une capacité inférieure à 2 To, veuillez choisir MBR ; s'il a une 
capacité égale ou supérieure à 2 To, veuillez choisir GPT.

HINWEIS:
Wenn Ihre M.2 SSD bereits verwendet wurde, suchen Sie bitte direkt das Laufwerk 
im Computer. Wenn Ihre SSD neu ist, führen Sie bitte vor der Nutzung die Initialis-
ierung, Partitionierung und Formatierung des Laufwerks durch.

1.1. SSDs einstecken, Dockingstation an Stromversorgung und Computer 
anschließen.
PS: Nur der Quell-Slot unterstützt AHCI SSD.
1.2. Drücken Sie die Einschalttaste, die entsprechende SSD-Anzeige leuchtet weiß. 
Wenn die SSD defekt ist, blinkt die SSD-Anzeige rot.

3.1. Setzen Sie die SSDs in die entsprechenden Steckplätze ein. (Bitte sichern Sie 
die Daten auf dem Ziellaufwerk, da das Klonen den ursprünglichen Inhalt des 
Ziellaufwerks überschreibt.)
HINWEIS:
① Bitte schließen Sie den Computer während des Klonvorgangs nicht an.
② Bitte stellen Sie sicher, dass die Kapazität des Ziellaufwerks größer ist als 
die des Quelllaufwerks, andernfalls kann das Klonen nicht durchgeführt 
werden.
③ Nur der Quellsteckplatz unterstützt AHCI-SSDs.
3.2. Drücken Sie den Netzschalter, die entsprechende SSD-Anzeige leuchtet weiß. 
Wenn die SSD defekt ist, blinkt die SSD-Anzeige rot.
3.3. Halten Sie die Klontaste gedrückt, bis alle Klonfortschrittsanzeigen aufleucht-
en, und drücken Sie dann sofort die Klontaste erneut. 25%-100% blinken der Reihe 
nach in einem Kreis und das Blinken der SSD-Anzeigen zeigt den Start des Klonvor-
gangs an.
3.4. Wenn die SSD-Anzeigen und die 25%-50%-75%-100%-Indikatoren alle ohne 
Blinken leuchten, ist das Klonen abgeschlossen. Entfernen Sie die SSDs nach dem 
Ausschalten.

HINWEIS: Bei der Initialisierung stehen zwei Formatierungsoptionen zur 
Auswahl. Wenn Ihr Laufwerk weniger als 2 TB groß ist, wählen Sie bitte MBR; 
wenn es 2 TB oder größer ist, wählen Sie bitte GPT.
2.2. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf den "Datenträger 1" und dann auf 
"Neues einfaches Volume.
2.3. Wählen Sie gemäß den Anweisungen die Größe der Partition aus und klicken 
Sie zum Abschluss auf "Weiter".
2.4. Nachdem Sie die neue Festplatte im "Computer" gefunden haben, ist sie 
einsatzbereit.

NOTA:
Se il tuo SSD M.2 è già stato usato, trovalo direttamente in Computer. Se il tuo SSD 
è nuovo, esegui l'inizializzazione dell'unità, la partizione e la formattazione prima 
dell'uso.

1.1. Inserire gli SSD, collegare la docking station all'alimentazione e al computer.
PS: Solo lo slot sorgente supporta SSD AHCI.
1.2. Premere il pulsante di accensione, l'indicatore SSD corrispondente si illuminerà 
di bianco. Se l'SSD è difettoso, l'indicatore lampeggierà in rosso.

3.1. Inserire gli SSD negli slot corrispondenti. (Si prega di eseguire il backup dei dati 
sul disco di destinazione in quanto la clonazione sovrascriverà il contenuto origina-
le del disco di destinazione.)
NOTA:
① Si prega di non collegare al computer durante la clonazione.
② Assicurarsi che la capacità del disco di destinazione sia maggiore di quella 
del disco sorgente, altrimenti la clonazione non sarà possibile.
③ Solo lo slot sorgente supporta SSD AHCI.
3.2. Premere il pulsante di accensione, l'indicatore SSD corrispondente si accend-
erà di bianco. Se l'SSD è difettoso, l'indicatore SSD lampeggerà in rosso.
3.3. Tenere premuto il pulsante di clonazione finché tutti gli indicatori di progresso 
della clonazione si accendono, quindi premere immediatamente il pulsante di 
clonazione una volta. Gli indicatori 25%-100% lampeggeranno in ordine circolare e 
gli indicatori SSD lampeggianti indicano l'inizio della clonazione.
3.4. Gli indicatori SSD e gli indicatori 25%-50%-75%-100% che rimangono accesi 
senza lampeggiare indicano che la clonazione è completata. Rimuovere gli SSD 
dopo aver spento l'alimentazione.

2.2. Fare clic con il pulsante destro del mouse sul "Disco 1", quindi fare clic su 
"Nuovo volume semplice".
2.3. Seguendo le istruzioni, scegliere la dimensione della partizione, quindi fare clic 
su "Avanti" per terminare.
2.4. A questo punto il nuovo disco rigido si trova nella cartella "Computer, è pronto 
per essere utilizzato".

NOTA: Ci sono due opzioni di formato durante l'inizializzazione. Se il tuo disco 
è inferiore a 2 TB, scegli MBR; se è uguale o superiore a 2 TB, scegli GPT.

注記 : 初期化時には 2 つのフォーマットオプションがあります。ドライブ容量が
2TB 未満の場合は MBR を選択してください。2TB 以上の場合は GPT を選択して
ください。

2.2. ディスク 1」を右クリックし、「新規シンプルボリューム」をクリックします。
2.3. 指示に従って、パーティションサイズを選択し、「次へ」をクリックして終了しま
す。
2.4. 「コンピュータ」の中に新しいハードディスクを見つけることができます、それは
使用する準備ができています。

PC(デバイスに接続)

DC（電源インターフェース）

電源ボタン

クローンボタン

M.2 NVMeスロット

クローン進捗状況インジケーター

AHCI/NVMe SSDインジケー
ターランプ

M.2 NVMe/M.2 AHCI スロット

PC (mit Gerät verbinden)

DC (Stromschnittstelle)

Power-Taste

Klonen-Schaltfläche

M.2-NVMe-Steckplatz

Klon-Fortschrittsanzeige

AHCI/NVMe SSD-Anzeigeleuchte

M.2 NVMe/AHCI-Steckplatz

PC (collegamento al dispositivo)

DC (interfaccia di alimentazione)

Tasto di accensione

Pulsante Clona

Slot M.2 NVMe

Indicatore di avanzamento 
della clonazione

Spia AHCI/NVMe SSD

Slot M.2 NVMe/AHCI

日本語日本語 Indonesia Indonesia Español Español

FrançaisFrançais DeutschDeutsch Italiano Italiano

1312 14 15 16 17

1918 20 21 22 23

DC IN PC

DC IN PC

DC IN PC

DC IN PCDC IN PC

Windows, mac OS, Linux, etc

ABS-Kunststoff

Lesen/Schreiben/Klonen von M.2 NVMe/AHCI SSD

Typ-C

K3016AN

MAIWO 2 Bay M.2 NVMe SSD-Dockingstation

Schnittstelle

Modell

Produktname

Material

Produktgröße 78.5X76.5X19.1mm

Systeme

Hauptfunktion

M.2 NVMe/AHCI M-Key SSD

Klonfortschrittsanzeige: blau (blinkt beim Klonen)
SSD-Anzeige: weiß (blinkt beim Lesen/Schreiben/K-
lonen, blinkt rot, wenn SSD defekt ist)

Indikatorstatus

Unterstützt SSD

Windows, mac OS, Linux, etc

Plastica ABS

Leggi/Scrivi/Clona SSD M.2 NVMe/AHCI

Tipo-C

K3016AN

MAIWO 2 Bay M.2 NVMe SSD Docking Station

Interfaccia

Modello

Nome

Materiale

Dimensioni 78.5X76.5X19.1mm

Sistemi 

Funzione

SSD M.2 NVMe/AHCI M-Key

Indicatore di avanzamento della clonazione: blu 
(lampeggia durante la clonazione)
Indicatore SSD: bianco (lampeggia durante 
lettura/scrittura/clonazione, lampeggia in rosso se l'SSD 
è difettoso)

Stato 
dell'indicatore

Supporto SSD

PC (connectez-vous à l'appareil)

DC (interface d'alimentation)

Bouton d'alimentation

Bouton Cloner

Emplacement M.2 NVMe

Indicateur de progression du clonage

Voyant SSD AHCI/NVMe

Emplacement M.2 NVMe/AHCI

Windows, mac OS, Linux, etc

Plastique ABS

Lire/Écrire/Cloner SSD M.2 NVMe/AHCI

Type-C

K3016AN

MAIWO Station d'accueil SSD M.2 NVMe à 2 baies

Interface

Modèle

Nom du produit

Matériel

Taille 78.5X76.5X19.1mm

Systèmes

Fonction

M.2 NVMe/AHCI M-Key SSD

Indicateur de progression de clonage: bleu (clignote 
lors du clonage)
Indicateur SSD: blanc (clignote lors de la 
lecture/écriture/clonage, clignote en rouge si le SSD 
est défectueux)

État de 
l'indicateur 

Prise en charge 
du SSD

PC (sambungkan ke perangkat)

DC (antarmuka daya)

Tombol daya

Tombol Klon

Slot M.2 NVMe

Indikator Kemajuan Klon

Lampu indikator SSD AHCI/NVMe

Slot M.2 NVMe/AHCI

DC IN PC

Windows, mac OS, Linux, etc

Plastik ABS

Baca/Tulis/Kloning SSD M.2 NVMe/AHCI

Tipe-C

K3016AN

Stasiun Docking SSD NVMe MAIWO 2 Bay M.2 NVMe

Antarmuka

Model

Nama Produk

Bahan

Ukuran Produk 78,5 * 76,5 * 19,1mm

Sistem

Fungsi Utama

SSD M.2 NVMe/AHCI M-Key

Indikator Progres Kloning: biru (berkedip saat kloning)
Indikator SSD: putih (berkedip saat 
membaca/menulis/kloning, berkedip merah jika SSD 
rusak)

Status indikator

Mendukung SSD

PC (conectar al dispositivo)

DC (interfaz de alimentación)

Botón de encendido

Botón de clonación

Ranura M.2 NVMe

Indicador de progreso de 
clonación

Luz indicadora de 
AHCI/NVMe SSD

Ranura M.2 NVMe/AHCI

Windows, mac OS, Linux, etc

Plástico ABS

Leer/Escribir/Clonar SSD M.2 NVMe/AHCI

Tipo-C

K3016AN

estación de acoplamiento MAIWO 2 Bay M.2 NVMe SSD

Interfaz

Modelo

Nombre

Material

Tamaño 78,5*76,5*19,1 mm

Sistemas

Función

SSD M.2 NVMe/AHCI M-Key

Indicador de progreso de clonación: azul (parpadea 
durante la clonación)
Indicador de SSD: blanco (parpadea al 
leer/escribir/clonar, parpadea en rojo si el SSD está 
defectuoso)

Estado del 
indicador

Compatible 
con SSD

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

M.2 AHCI
NVMe NVMe

Clone

25%50%75%100%

Source Target

Support M.2 AHCI & M.2 NVMe SSD
Online R/W 10Gbps, Of fline Clone 16Gbps

Windows, mac OS, Linux

ABS 樹脂

M.2 NVMe/AHCI SSDの読み取り/書き込み/クローン

タイプC

K3016AN

MAIWO 2ベイ M.2 NVMe SSDドッキングステーション

インターフェース

モデル

製品名

素材

製品サイズ 78.5X76.5X19.1mm

OS

メイン機能

M.2 NVMe/AHCI Mキー SSD

クローン進行状況インジケーター：青（クローン中に点
滅）
SSDインジケーター：白（読み取り/書き込み/クローン
時に点滅、SSDが不良の場合は赤く点滅）

インジケータ
ー "の状態

SSDをサポ
ートします


